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ACTO ÚNICO 

Sala-Alfombra-Cortinas-Puerta á la izquierda-Balcon á la derecha­
Mesa escritorio derecha abajo y velador izquierda. 

ESCENtl. 1 

Aparecen Serafina, paseándose y Serafin, sentado 

SERAFINA Te hé dicho, marido, 
y vuelvo á deeir, 
que yo no hé nacido 
para así vivir. 
Si piensas la historia 
pasada seguir, 
ten ahora memoria 
qué quise dicir 
cuando el sacerdote, 
ya que con buen fin 
tomaste mi dote, 
vínonos á unir." 
Te dije : -"Recuerda 
que éres para mí! .... " 

SE~AFIN (J esus! ¡una cuerda 
yo quiero y m01·ir ! ) . 

SERAFINA Te dije:- "A mi lado 
siempre has de vivir ! " 
Por qué te has casado? 
Para qué venir 
haciéndome el oso 
si eras puerco espin ~ 

(con ironía.) 

(Desesperado.) 

(con ira) 
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Por qué eras ~eloso i 
Pcr q né eras mastín 
que guardar querías 
el amor feliz, 
de la que decias 
que era para -tí, 
la blanca paloma, (con commocion cómica.) 
la rosa de Abril? 
(Todo eso fué broma ! ) 
Te busqué yo á tí 1 
Te dije primero 
que te amaba, dí? 
Contesta, responde, 
di algo, malsín ? 
Qué idea me esconde 
tu pecho ruin ? 
Quiéres que me muera? 
V erasme morir. 
Pe,ro antes ¡oh, fiera! 
te vea sufrir 
mil penas aciagas, 
mil duelos y mil; 
que vea que pagas 
tu infame mentir, 
con dardos agudos 
en tu alma vil; 
que tus lábios mudos 
no puedan decir: 
·-Qué atroz agonia ! 
Qué horrible vivir ! 
Mejor es la muerte 
de aquella infeliz ! -

(con natumlidad) 

_; . 

Señora, la suerte (levantándose) 
que me tocó á mí 
con usted casado 
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era azul-turquí ...• 
Despues se ha trocado, 
se ha trocado al fin 
en negra y muy negra ! 
Y o que la elegí 
por no tener suegra, 
porque me creí 
que era usté una malva, 
que era usté un jazmín! .... 
¡ Que J esus me valga 
porque tonto fuí! 
Yo cumplo, señora, ";, 
con lo que ofrecí. 
Se queja usté ahora~ 
Me llama malsín! ... . 
Oso me ha llamado! ... . 
Pues bien, sea, sí .. . 
Y o no me hé casado 
para así vivir! 
Seré lo que quiera; 
lo que su magín 
forjádose hubiera; 
mas no hé de sufrir 
que usted se me eleve 
hasta la nariz, 
ó que usted me lleve 
de aquí para allí ! 
Soy l!hre, y me alabo ...• 
muy libre nací! 
si quiere un esclavo, 
váyase al Brasil ! 
Por qué te casaste, 
Serafina, dí! 

(esclamacion viva de 
amargu1•a.) 

Tú te equi vpcaete, 
pobre Seraltn! (con languidez cómica) 
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Usted no me amaba ...• 
Ni usted me amó á mí ... . 
U stcd me engañaba .. .. 
Y o engañado fuí ... . 
Rompamos el lazo ! 
.Ay, si fuera así ! 
Aceptas! (rápido) 

Te emplazo .... 
Lo aceptas! 

Yo .... sí! 
No dudas 1 

No dudo. 
Por siempre~ 

A vivir! 
Eso es lo que quieres 1 (paseándose.) 
Tal vez. . . . (paseándose.) 

Hombre vil! 
Mujeres ! mujeres ! .. 
aprended aquí! 

SERAFIN Tomad este ejemplo, , 
hombres baladis! 

SERAFINA Huid de ir al templo, 
mujeres, huid ! 

SERAFIN Huid del cometa, 
del mundo al confin! 

SERAFINA Qué mina! 
SERAFIN ¡ Qué veta! 
SERAFINA Qué flor! 
SERAFIN Qué jardín 1 
SERAFINA Qué monstruos sin nombres 1 
SERAFIN N o hay donde clejir! 
SERAFINA Malditos los hombres 1 
SERAFIN Hombres, maldecid ! 
SERAFINA Pet:juro! [poniéndoBefrente á Serafin] 
SERAFIN Traidora ! 
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SERAFINA Grosero! 

SERAFIN Incivil! 

SERAFINA Maldita la hora .... [rapidísimo hasta el final] 

SERAFIN Que te conocí! 

SERAFINA Dios quiera .... 

SERAFIN Que quiera! . 

SERAFINA Que te dé .... 

SERAFIN Y á tÍ! 

SERAFINA La suerte .... 

SEB.AFIN Mas fiera! .... 

SERALIN A El .... 
SERAFIN 

SERAFINA 

SERA FIN 

SERAFINA 

SERAFIN!. 

SERA FIN 

Lo! •• , 

Los .... 

Le!.; .. 

Li!!. ... 

(Hablan los dos á un tiempo) 

Por qué me buscaste? 
,Por qué, dilo, di? 
'Por qué no me hablaste 
con franco decit? 
Por qué eras osado, 
JIJócrita, vil 
infame, taimado, 
traidor .. y .. y .. y .. (Yéndose puerta izquierda) 

Por qué te casaste? 
Por qué, dilo, dí? 
Por qué me engañaste 
con falso cariz? 
Por qué eras osada, 
hipócrita, vil, 
infame, taimada, 
traidora .. y .. y .. y •• 
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ESCEN&Il 

Serafiln se pasea. a;;itado, -sa pone el sombrero y canta 

"Huye sirena engañadora, 
huye de mí !" 

(.Al público) 

Ustedes cstrañarán 
esta paz octaviana! 
Lo mismo es por la mañana 

que á la noche •..• el mismo afan! 
Mugere:> de los demonios! 
Nacer esta fué un dislate ...• 
Digna es del escaparate 
de agencia de matrimonios! ••.• 
si en Buenos Aires la hubiera •••• 
que no la hay.. . . . ¡Qné fortuna! 
y es la verdad: no hay ninguna 
que sea b:1ena verdadera! 
Y todo, vayan sumando, 
viene á ser por nimiedades ...• 
Qué costumbres, y qué edades 
las que vamos alcanzando! 
Ella, porque vé al vecino 
que su mujer lo acompaña 
á todas partes, se ensaña 
contra mí, que ese camino 
no quiero seguir, ni es dable! 
El hombre .... es hombre, y no es justo 
que uno secunde su gusto 
}Jara que el mundo no hable. 
Dan las ocho.-"A dónde vas?"­
pregunta al ver que me visto. 
-"No vienes"-y la de Cristo 
armamos sin mas ni mas! 
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Y yo no soy un bandido .... 
Salgo, sin rumbo marcado, 
como un buen hombre casado 
que busca un rato perdido. 
Si con amigos me encuentro: 
-"Adónde vais?"-les pregunto. 
-"Al..Alcázar!"-Pues barrunto 
que es lo mejor,·-"y me entro 
con ellos. Allí nos dan 
biere en clwp, descaro sumo, 
mucho grito, mucho humo, 
y sobre todo can-can! 
Con algo mas que nos den, 
salimos de allí y á casa. 
Esto á cu:::.lquiera le pasa, 
y no es par• armar belen! 
Mas mi mujer .... ¡que si quieres! 
-"Conmigo no te has casado? 
Por qué allí no me has llevado?" 
-"Porque allí uo van mugeres!" 
Y otra vez, y otras repito, 
tenemos la zalagarda. 
Que dé gracias que me guarda 
Dios de ser un bendito. 
lf;nbo baile de di&az 
anoche y ya iba á salir 
cuando me la ví venir 
con lo de siempre: -"Te vas? 
adonde?"-" Al demonio!"­
Casi me araña. Salí 
pensando en que contraí 
un infeliz matrimonio. 
Mi conducta fné Jiscreta: 
me agarró una disfrazada, 
que por nadie ni por nada 
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quiso arrojar la careta. 
Y eso, que en un aposento 
yo la ofrecí •... discrecion. 
Vine á casa. . . Y hay razon 
para este recibimiento1 
Son las ocho. (Sacando el reloj) 

De esto niente. 
(Haciendo la derno8tracion de dormir) 
De esto tampoco. (Haciendo la de comer) 

A qué hablar? 
No me convida á almorzar 
alguno entre tanta gente~ 

· (A uno del pÍtblico) 
Usted~ Muy bien, aceptado: 
Acepto con mil amores! 
Basta de charla ..•. Señores 
vuelvo ...• cuando haya almorzado. 

· ( Váseforo derecha) 

ESCENA. 111 

Serafina por la puerta izquierda vestida para salir. 

(Llegando al foro) 
Adúltero!. ... Serafin! 
Qué hipopótamú! Qué atroz! 
Con un hombre de su talla 
y otm, que no fuera yo, 
se forma muy fácilmente, 
en este mundo de Dios, 
un matrimonio á la moda, 
Digan ustedes sinó. 
Mi marido nunca en casa: 
cuando no en baile en reunion, 
~.uando no con sus amigos ••.• 
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en otra cosa peor; 
ideando alguna intriga 
ó alguna cita de amor, 
y yo lo sé, y no me vengo 
con muchísima razon. 

(.A la cazuela) 
Qué ha1iais en mi lugar, 
ya que de mi sexo sois? 
Hablen todas, una á una, 
sepamos vuestra opinion! 
Vengaros? Verdad que es eso 
lo que nos cuadra mejor? 

(.A la ¡Jlatea) 
sn .... serien! .•.. pobrecito.;! 
Conozco vuestra intencion! 
Quereis darnos la venganza? 
Hijos, perdonen por Dios, 
que nosotras ya sabemos 
cuál es nuestra obligacion. 

ESCENA. IV 

Dicha y Teresa en traje de ,calle, foro derecho 

T:BBEsA Señora, muy buenos dias! 
SERAFINA Allí hay costura, Tereea, 

(Señalando puerta izquierda) 
y quédate, que yo salgo 
y no sé á la hora que vuelva. 

TERESA Pero .... 
SERAFINA Si viene mi esposo, 

que será á las cnatro y media, 
te vas enfrente y me avisas 
que estaré en lo de !sabela. 
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TERESA Pero usted .... 
Sli:aAFINA N o he de venir 

mientras Serafin no venga. 
[ V áse foro derecha] 

ESCENA V 

Teresa sola 

Qué mujer y qué marido! 
Por una mismd. tijera 
son cortados. Descuidada 
y poco hacendosa es ella. 
Él es un enamorado, 
un pillo de siete suelas, 
capaz de dejarlo todo 
en cuanto vé una pollera. 
Qué porvenir para entrambos 
si van por la misma huella! 
Pero, vengamos á mí, 
que es lo que mas me interesa. 
Dijo doña Serafina 
que él vendrá á las cuatro y media, 
como siempre, y que le avise 
cuando su marido venga. 
Pues entonces, mientras tanto, 
ya que Cipriano espera 
á que me asome al balcon, 
es mejor hacerle señas 
para que suba. [Va al oal('On '!!hace señas] 

Se acerca. 
Ya me ha entendido. Sí: sube. 
Voy por la costura mientras. 

[ Vá8e p~terta izquierda.] 
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ESCENA VI 

Ciprlano, eald foro derecha 

Esencia de Jokey-Olub, 
de jazmín y rosa esencia! 
Teresa del alma mía, 
dónde estás~ dónde te encuentras1 
Eh! Jugando al escondite 
te ocultas de mi presencia~ 
Dónde estás, Teresa amada, 
jabon de almizcle ó almendra, 
rosider de mis sentidos, 
ar0ma de mis pl)tencias, 
condicion de mi destino 
y fashionable violeta~ 
Teresa, dónde te ocultas~ 
Dónde te ocultas, Teresa~ 

ESCE~A VII 

Dicho, Tere~ta con canastillo y co&tura., puerta izquierda, 

TERESA 
ÜIPRIANO 

TERESA. 
Üll'RIANO 
TERESA 
ÜIPRTANO 

TEREsa 

Bast.a de perfumería! 
A qué feliz ocurrencia 
debemos esta entrevista~ 
Dá .gracias á nuestra estrella 
Gracias doy ... 

Sola me encuentro 
Sola! sola! dicha inmensa! 
Tns patrones? .... 

Han salido. 
CrPRIANO Qué fortuna! 
TERESA Y hoy no afeitas1 
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CIPRIANO Siendo lúnes no hay trabajo, 
es nuestro día de fiesta. 

TERESA Siéntate! 

CIPRIANO .Muy bien pensado (sentándose 
porque me duelen las piernas á la derech~I,)· 

TERESA Te cansaste mucho anoche~ 

CIPRIANO .Mucho! pero qué burlesca 
estuvo la cosa! .... 

TERESA Si~ 

CIPRIANO No hé visto mejor escena. .... 
Porfiab11. mas y mas 
en quitarme la careta, 
y me pagó los confites 
los dulces y la cerveza 
.Y estaba tan empeñado 
que tambien pagó la cena. 
Qué infeliz! 

TERESA Se lo merece! 

CIPlUANO Caramba! Sabes, Teresa, 
que tengo un hambre f~roz! 
En el baile probé apenas ... _ 
Y como que no hé dormido 
desde ayer .... 

TERESA Si, pues espera. (.Dirigiendose 

CJPRIANO Dónde vas~ al foro) 

TERESA Al comedor: 
Voy á poner en la mesa) 
cuantos vinos y fiambres 
se encuentren en la alacena 
y almorzaremos juntitos. 

CIPBIANO Oh, suerte mas placentera! 

TERESA Cuida desde ese balcon, 
por si los patrones llegan .... (vase) 
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ESCENA VIII 

Clprlano, solo 

(Al balcon) 
No veo á nadie. Qué diablos, 
cuando así se está Teresa 
es que no vendrán tan pronto! 
. (Senlánd(·Se á la derecha) 
Qáspita! y cómo se queda 
el cuerpo despnes de un baile! 
y eso que soy de la guerra 
y que pata darle gusto 
á Teresa, con careta 
y vestido de mujer 
me fui al baile con ella. 
Pobre señor, Serafin! 
Se enamoró de mis prendas 
ocultas! Qué ojos me eehaba! 
Qué de miraditas tiernas! 
Qué palabras tan picantes! 
Qué suspiros y qué muecas! 
Qué oft·ecimientos me hacia! 
Qué demostracion mas. . . técnica! 
Tuve al fin que recurrir 
á mis puños y ú mi fuerza 
porque se empeñó el buen hombre 
en gnitarme la careta, 
aunque le dijc:-"Si tapo, 
es porque tapado sea. 
Jcsus! ni el rubor perdona 

[fingiendo voz de 
mujer] 

de la que es doncella honesta!" 
Se separó de mi lado, 
y yo n1e fui tras Teresa. 
Pobre señor Serafin! 

3 
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La. broma ha sido tremenda! 
Caramba! siento que el sueño 
mis pobres· p:h·pados cierra, 
y que .... si no viene pronto ...• 
me duermo .... pensando .... en ella. 

(Se queda dormido. Pausa. Serafina baja á la eat:ena 
sin ver á Oipri,mo.) 

ESCE~~ IX 

r Dicho y Serafina, foro derecha 

SE~A.FINA [.Dir/giénrlose á las de la cazuela] 
N o les rlije? Mi marido, 
infiel, pe1jnro y malvado, 
toda la noche ha pasado 
muy sumiso y derretido 
al lado de otra muje1·; 
de alguna .... bncna seiiora! 
Díganmc ustedes ahora 
lo qne yo debo de hacer1 [Reparando en 
Quién ronca en ese sillon~ Opriano] 
Un hombre! No es mi marido! 
Cielos, un desconocido! 
Quién es~ Si será un ladron! 
Un ladron, y eetá durmiendo? 
Si será nn loco? Qué miedo! 
Voy á andar y ape:nas puedo .... 
Y o quiero salir corriendo! 

(Va á salir, tropieza con una silla, ésta cae y despierta 
á Oipriano) 

ÜIPRIANo Ya está el almuerzo di,;puesto? [t•ápido] 
[Una señora! Qué hermosa!] 

SERAFINA Qué quiere usted1 
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[Es la esposa 
de don Serafin!] 

Qué es esto? 
Qué busca uste1l en mi casa? 
Hable usted pronto ó sinó .... 
Señora, á quien hueco yo 
no sé .... ni sé que me pasa! 
Cómo? 

Si don Serafin .... 
Conoce usted á mi marido? 
Aun no debe haber venido! 
Vamos! hable usted al fin! 
Lo conoce? 

Sí, señora. 
Juntos la noehe pasamos .... 

[rápido] 

[Aturdido] 

[Turbado] 
[Precipitado] 

[no miento!] y hasta cenamos .... 
junt•>s los dos á deshora. 
Con que mted anduvo con él? 
Somos íntimos los dos! 
Dios los cria y tambien Dios 
los junta siempre! [El infiel!] 
En el baile .... 

[Si supieras] 
juntos somos dos chiquillos .... 

[conteniendo su 
enojo] 

[Impaciente] 

Si, son ustedes dos pillos.... [estallando] 
doe tuno::;, dos calaveras! 
[Aprieta!] 

Tamhien casado? [con ironia] 
Líbreme Dios de tal cosa! 
Soltero? 

[Y es muy hermosa! 
Muy hermosa!] Ese pecado 
tan solo de él puede ser. 
Hizo una conquista~ 

Si. 
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[Ya que él me enamoró á mí, [decidido] 
yo enamoro á su mujer!] 

SERAFINA Infame! · [paseándose] 
CIPRIA NO 

SERAFINA 

ÜIPRIANO 

SERAFINA 

CIPRIANO 

SERAFINA 
CIPRIA NO 
SERAFINA 

A -mí no me pesa .•.• 

A usted? 

Que en llamas me abraso ••.• 
[Cómo salgo de este paso~ [rapidísimo] 
Ay! si se entera Teresa!] • 
Pues échese usted al agua ...• 

[Yendo al balcon] 
Seiíora, pot· eompasion, 
vea que mi corazon 
se convierte en una fragu~ 
Ahí viene! [ .ffl irando ,¡;or el balcon] 

Quién~ [A.msbzdo] 
Mi marido! 

CrPRIANO Caracoles! Si me vé •••• 
SERAFIN~ 

CIPRIRNO 

SERAFINA 
CrPRIANo 
SERAFINA 

ÜIPRIANO 

SERAFINA 

Pues usted no vino á verlo? 
Usted no quiere entenderlo: 
vine solo por usted! 
Por mB 

[N o sé lo que digo!] 
Por mí? Mi mente no alcanza ..•• 
[Ah! ya tengo mi venganza 
y me la ofrece un su amigo!] 
[Señor, qué ser~1 de mí?] 

[Lo que es yo me hé de vengar!] 

CrPRIANO [Palos! .... y sin almorzar! ...• ] 
Ya viene! .•.. 

SERAFINA Entre usted ahí. 

[Se oculta por la izquierda. Seu:fina se sz:enta junto á la 
mesa y toma alguna prenda de costura de la que hay en 
el cesto. Serafin, con el sombrero puesto entra en la esce­
na y se sienta al otro estremo del que se halla Serafina.] 
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ESCENA. X 

Serafin y Serafina 

SRRAFIN Vengo á arreglar mis papeles 
y á darla el último adios. 
Señora, nos separamos 
por mútuo convenio. 

SERAFINA [Oh! 
Y aun tiene este hombre vergüenza 
para mirarme!] 

SERAFIN Los dos 
no congeniamos. 

SERAFINA Verdad! 

SERAFIN 
SERAFINA 

SERA FIN 
8.F:RAFINA 

SERA FIN 

Somos, Begun usted y yo, 
dos distinto'i caracteres; 
contínua contradiccion. 
Y o sufro por su cariño, 
usted por el mio, no. 
Quizá por otra cualquiera 
sentirá usted mas amor. 
Volvemost ... 

Ni que lo piense: 
ya todo se concluyó. 
N o supe en mi inespericncia 
cuál camino era mejor 
pura sujetarlo á usted 
con lazos de mi pasion. 
[Qué mamita me la encuentro!] 
Mi cariiio no miró 
que era conveniente y propio 
tener siempre á prevencion 
las armas con que nos hiere 
quicu·uuestra dicha juró. 
Eh1 
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SERAFINA Qué diria mi marido, 
un solemne camastron, 
si yo buscase el desquite 
de su proceder atroz? 

SERRFIN Usted no teridría pruebas; 
yo enseguida .. ; . 

SEKAFINA Qué candor! 
Sabe la muger vengarse 
si la venganza buscó. 

SERAFIN Cuando se dá con un hombre 
que es menos que un pobreton, 
se logra al fin engañarle; 
pero conmigo .•.. 

SBR.A.FIN.A. Y si nó 
es un pobreton tambien ...• 

[ Una pequeña pausa] 
Oiga el que es ducho y doctor 
en lances matrimoniales. 

SERAFIN Un cuento? 
SERA:WIN.A. Si: un cuento ad lwc. 

Casóse Inés con Peralta, 
de amores ciegos los dos, 
y tanto y tanto se amaron, 
que Peraltase cansó; 
siempre es el hombre el primero 
que desune nuestra union. 
El, cual usted hace ahora, 
otras mujeres buscó, 
y cansada de sufrir, 
ella tambien buscó amor. 
Los dos por sendas distintas 
y cstraviados los dos, 
corrian muy velozmente 
á segura perdicion. 
Se lo dijo ella mil veces, 
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mil veces lo repitió; 
y él .... cual usted, sonreia, 
fiado en su penetracion. 
Un dia, con un amante 
á solas ella se halló, 
cuando en la pieza vecina 
llegó á sentir el rumor 
de la voz de su marido. (Se levanta.) 
Qué hace~ .A su amante escondió 
en una alcoba ... cual esa [señala la izquierda.] 
y ella SE' fué hácia un rincon ; (Lo hace á la de-
penetra el esposo al punto recha.) 
y á nadie en la pieza vió, 
y eso que él \'eia tanto! .... 
Qué ciPgos, qué ciegos son! 
Ines y Peralta estaban 
corr.o ahora estamos los dos; 
ella en el rincon oculta, 
él sentado en un sillon. 
Se acerca muy de puntillas 
la astuta Ines al traidor, [lo hace] 
y .... no tenga usted cuidado, 
voy á hacer lu que pasó. 
Le colocó sus düs manos 
en loa ojos con amor, 
y cuando lo tuvo así 

[Sale Oipriano cuando Semfina tapa los ojos á su marido] 
y criando el amante huyó, 

[Le hat~e seña.y á Otp1'Íetno, rpte se va foro izq1derda] 
dijo al esposo hul'lado, 
ime conocistd-"Pues nó"-[aonriendo] 
le respondía Peralta. 
Qué tal el cuento~ [con macilia] 

SERA FIN Un Ca ton 
debía ser el bu_ en hom brc, 
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cuando no se figuró 
que su mujer lo engañaba! 
V amos, era un pobreton ! 
Y .... cuántos hay en el mundo 
como Peralta 1 

Pues, no! 
muchos! 

SERAFIN Y se les engaña 
como á un bendito de Dios! 

SERAFINA Y qué dice de mi cuento. 
el perspicaz, el doctor ~ 
N o hay enfermos en su casa 
á quienes darles la uncion ~ 

SERAFIN Eh ! qué dice usted, señora~ 

SERAFINA Nada, que Inés se cansó 
como se cansó Peralta. 

SERAFIN Luego este cuento .... 

SERAFINA Ilusion! 
N o ha sido un cuento, Peralta, 
sinó una verdad ad hoc. 

SERAFIN Usted me engañó, señora~ 

SEnAFINA No, la engañada fui yo! 

SERAFIN Un hombre aquí se ocultaba!· 

SERAFINA Un amigo del doctor. 

Aquel, con quien usted anoche 

despues del baile cenó. 

SERAFIN (Eh? Si sabrá lo de anoche!) 

J a, ja, ja, todo es ficcion! 

Qué Peralta, ni qué amigo ... . 

qué escondite, ni qué amor ... . 

Y a que usted me la ha propuesto, 

tendremos separacion. (vase puerttJ, izquierda) 
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ESCENA. XI 

Serafina, sola. 

(Pasando á la dereda) 
Aquí tienen el bosquejo 
de lo que los hombres son: 
si mas claro se lu digo, 
ei mas se lo esplico yo, 
menos lo llega á <·reer 
por .... su gran penetracion. 
Aprended hombres aquí, 
si alguno se fignr0 
que á la mujer en astucia 
se le puede dar leccion. 
Pero esto no ha de quedar 
como Serafin pflnsó. 
La verdad no me ha creído, 
pm·s ya cr~erá In ficciun. 
Quiere que nos separemos 
siendo la ofendida yo, 
pues separacion, marido, 
tend1·emo3 separacion. 
Y me has de pagar con c¡·cces 
todas las que me j ngó 
tu inicua veleteria! 
Tienes queridas, brihon; 
yo tendré ... no, no tendré; 
pero me hal'lÍn el amor, 
y dejaré qn:J me lo hagan 
y me vengaré, pues nó! 
y te ver~ hed10 un furioso 
siquic1~a sea por lwnor. 
Yo haré que el mundo se ocupe 
de tu couduct•~ feroz; 
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y mandaré :1 los pt>riódicos, 
aunqne pam la seccion 
de avisos, una re~eña 
de quien eres tu y s0y yo. 
Te ha de resar, Serafin; 
Serafin, venís qt1ien soy! 
(Sale Oipriano, con servilleta al cuello) 

ESCEN:\. XII 

Serafina y Cipriano 

CIPRIA.No (Dónde se ):utbr~í ido TerC'sa? 
D.csierto hallé el comedor, 
pero me encontré la mesa 
bien puesta y como nn señor 
hé comido ! La scii(lra 
del seiior don Scrafin ! (1:iéndola.) 
Se halmí ido! Ay! c1né tilin 
tiene ); cu;Ínto me cnar.wra! 
Qué cuerpo mas arrogante! 
y qné andal"! .... qné coquetismo! 

SERAFINA Eh? quién es~ Usted? 
ÜIPRIANO Y O mi¡;mo, 

señora .... paso adelante? 
SERAFINA Pase usted. 
ÜIPRIANCl Se ha ido el seíior~ 
SERL.FINA (Anngue es feo y nmy vulgar, 

es lmeno p;• ra e m pezn r.) 
[Con imperiosa prontituil] 
J-l;ígame nsteu el am•Jr. 

ÜIPRJANO Eh? 
SERAFISA No oye lo c1ne le digo1 
CJrRIANo Es qne .... (Mumeu to dichoso!) 
SEI~AFINA Qué ie da1 
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CrPRTANO Que sny nervioso! 
SERAFIYA (Si él sale, enenentl''l. íÍ. sn amigo 

• y creerá lo qns ha pasado.) 
Vamos, empiece, embeleco! 

CrPRTA.No Yo la .... 
(Pretende besarla una mano; pero Serafina le da un bofeton) 

(Me ha dejado seco) 
SERAFINA Yo qnie~·o un amor hablado. 

-M-e puede contar su vida, 
y el vergel de sus amores .... . 
sobre todo, muchae flores ... . 

CJPRJANo (Si tuviera agna Florida!) 
SERAFINA Ha~a versos como el Taso. 
CIPRIANO (Quién sed. ese caballero!) 
SE~AFINA Dígame usted: -"Yo me muero! 

En sus pupilas me abraso!" 
CIPRIANO ·.Ah! ya! la historia empezada. 

Conque l1izo efceto? Oh, placer! 
(Pues, seí1or, esta mujer 
está de mí enalllorada!) 
[Con entonacion un t11nto exagerada] 
Oh, <·hwel, rosa, azucena, 
magnolia, la was hermosa, 
rescd:í, palma olorosa, 
flor de la verde verbena! 

SERAFINA Qué lenguaje mas florido! 
[Si viniera Serafin!] · 

CIPRIANO [Si la llamara jardín, 
habríamos con el nilJo!] 

SERA FIN A [Con fingid u cor¡ueteria] 
Siga usted, don J nan Tenorio: 
su palabm me fascina! 

CIPRIANo Le gusta? 
SERAFINA · Pues no! 
ÜIPJUANO Divina! 
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[ Aqní de mi repertorio!] 
Son sus l il1io¡; de opiata, 
sns ojos pol vo-carhon, 
sus dientes como el jabon 
qn ~forma espuma de plata. 
Sns mejillas :;on.rosadas 
son del carmiu superfino 
y no tengo mas dc.:stino 
que el qne me dan sus mit·adas. · 
Su aliento es cscPcia pura. 
y hay perfume !1'1sta en su voz: 
su cut1~ ¡>oh-o de alTvz 

y de goma su cintura. 
Es usted, s~i1ora 1uia, (Se aNodilla) 
sin que vaya exagerando, 
una prima\·era amlanclo, 
toda una perfumería. 

ESCENA. Xlll 

Dichos, S~!"afin en la puerta 

[Qué veo! Un hombre está ahí 
(~on Serafina! Demonio!] 
Rompa usted ese matrimonio! 
[Yo si que te rompv :i tí 
la espina dorsal, bellaco!] 
[l\Ie par~ce q ne me porto!] 
[Con qne era verdad~ Lo entorto! 
De nn puiíetazo le saco 
un ojo!] 

[Si ahora me viera 
Teresa!] 
[Viendo á Serafin] [El!] Ello quiere, 
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puesto que el traidor prefiere 
á otras! .... 

CrPRJ:&lio Si es un calavera! 
SERAFINA Si él me falta y me desprecia, 

si ya su amo1· hé perdido, 
si él separarse ha querido, 
yo no puedo ser tan necia 
que guarde una f~ perdida: 
si él me da ejemplo dt!l mal, 
sea nuestra vida igual, 
hag~mos la misma vida! 
[No se levante!] [Bajo á O~niano] 

SERAFIN [Demonio! 
nunca hubiera ima5iuado!] 

SERAFINA Y yo que me hube casado 
porque crei el matrimonio 
un paraiso! .... 

CJPlUANO Me lev·anto~ 
SERAFINA Una dicha verdadera! 
CIPRIANO [AJ! del marido viniera!] 
SERAFINA Y era un infierno, un espanto! 
CIPRIANO [Qu~ lúgubre lo ha tomado!] 
SERA FIN A [V ea que hasta en la amistad, 

se encuentra la falsedad!] 
SERA FIN [Saliendo J Bien seiiora; bien hablado! 
CIPRIA~O [El marido!] 
[Levantándo&J y yendo cí 1'ifugiarse detras de Serafina] 
SmuFIN [Conociéndolo J :Mi barbero! 
SimAFINA Su barbero!! 
SERAFIN Gloria es alta! .... 

Un barbero!. 
SERAFIN.l Qué hay Peralta? 

Se rec:oje lo primero 
que se encuentra. 

SERAFIN Si? Por Dios! 
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SERA FIN A N o su arrogancia dcr:·oche! 
[No me dijo ustetl que anoche, 
cstab:m juutos los dos? 

ÜIPRTANO [Y Jo. hé dicho la verdá!J 
SERAFINA [M>IS cómo ha podido ser?] 
ÜIPRIANo [Y o con di,.fn1z de mujer, 

y él conmigo .... J 
SERA FIN A [ Uonpreniiéndolo J J a! ja! ja!. ••• 
SERAFIN Mi paciencia no e;;; de fraile! · 

Se riel Trance inaudito! 
SERAFINA A Pm·alta felicito [A Serafin con burla] 

por sus triunfos en el baile! 

TEitES.Á. 

SERAFINA 
SER.A.FIN 
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SERAFINA 

SERAFIN 
TERESA 
SERAFIN~ 

SE~AFIN 

TERESA 
SERAFINA 

SERAFIN 
SERAFINA· 

ESCENA ULTIMA 

Dichos y Tere•a 

Y a compré lo que faltaba. 
El seflor y la señora! 
Cipriano!. ... 

[Ya lo comprendo!] 
Usted quiere mi deshonm, 
y ha buscado ese avechucho! 
Qué dice? 

Es quJ Inés toma 
venganza de su marido. 
Y el marido ID soporta ... 
Ni Teresa ••• , 

Qué comedia! 
Dónde hay un palo? 

Una escoba! 
No despreciaste mi amor? 
pues entónces, qné te importa1 
Es que .... 

Sentistes el fuego 
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·' 
cuando en tí la llama brota. 
Mira cuanto habré sufrido 
por tus liviandadcs locas. 
Es que ...• 

Si, vaya Peralta 
con la más::!a1·a que adora. 
Cómo! sabes1 

Contemplarla 
puedes. [Señalando á Cipriano] 

Qué pesada broma! 
Si, sefior, yo fní la máscara 
á quien con el alma toda 
usted amaba. 

Imp0sible! 
Juntos y en nn cuarto á solas 
aWí en el café de Pancho 
estuvimos. No hubo forma 
de que usted se separara ..•• 
Yo teatiga. 

(Me a bot:horn a .••• } 
Salga usted, señor Peralta, 
y acompañe á. esta seJora. 
(Oh! qué sonrojo! ••.• En mi v:ida 
me vi en tan torpe tr.unnya !) 
(Pobrccit,,, qué eúrrido 
se encuentra !) 

N o me perdonas 
y haces bien, que no merezco., •• 
Pues Pcmlta se eq!1i \'Oca, 
que si promete la tn111ienda, 
Ines pura lo perdona. 
Serafi.na! 

Sera fin! 
Cuidado no vucl n1s :í. otra, 
pues cntonce.o te !l.segnro 
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que te volveré las tornas. 
Y en cuanto á ustedes, prometo .... 
Qué? Qué? 

Nada por ahora. 
(Al público) 

Es cosa muy 1latnral 
y está en el mundo admitido, 
qne á su mujer un marido 
le pnede ser ueslen1. 
Mas no lo tomen á mal, [.A la platea] 
si á ellas un consejo doy; 
he aquí lo que yo hice hoy [.A la cazuela] 
y el mundo queda burlado .... 
redimir á un desgraciado 
y ser .... lo que siempre soy. 
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